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От Автора: Я не могла оставить это так…  

Перевод: Nikita:  xfnikita@yandex.ru 

 
Она вошла в свою квартиру и вздохнула. Она устала; нет, она была переутомлена, и теперь она была такой всегда. Она знала, что это симптомы депрессии, но она жила с этим так долго, что постепенно это состояние стало для неё нормальным образом жизни. 


Она бросила свой портфель у двери и глянула в сторону кухни. Ужин… надо бы что-то съесть, но она не была голодна. Может быть, позже. Она повернулась к спальне.


 В какой-то момент, краем глаза, она уловила движение на кухне, но  прежде, чем она успела это хотя бы осознать, неожиданно, оттуда вышел высокий мужчина: тёмные волосы, спадающие на воротник, густая борода. Он был одет в простую серую футболку и джинсы. Это всё, что она успела заметить, автоматически выхватив пистолет. Мужчина замедлил шаг и поднял руки вверх, давая понять, что он не вооружён и не представляет опасности.


- Скалли, это я.

 
Она замерла, распахнув глаза и приоткрыв рот. Он продолжал соблюдать дистанцию, предоставляя ей время, чтобы ассимилировать шок.


- М… Ма… Малдер? – Она ухватилась за спинку кушетки, чтобы удержаться на ногах, но уже через минуту оказалась в объятиях его сильных рук. – Малдер?


- Это, действительно, я, Скалли.


- Что ты… - она тяжело сглотнула, - Что ты здесь делаешь?


- Мне нужно было увидеть тебя.   


- Он… - Страх отразился в её глазах.


- С ним всё прекрасно, Скалли.


- Правда? Он в порядке?   


Малдер улыбнулся, и она готова была ему поверить. Он усадил её на кушетку и сел рядом.


- Но как ты можешь быть уверен? Если ты здесь… с кем он? Кому ты доверил его?

 
- Скалли, он в безопасности…


- Но…


- Скалли. Он в безопасности. Он здесь со мной.


- Здесь? – Она осмотрелась вокруг. Его глаза предательски заблестели, когда он увидел, как вспыхнуло её лицо.


- Он спит на твоей кровати.   

  
Она резко развернулась в сторону спальни.


- Здесь? Он – здесь? – Казалось, она готова была соскочить с кушетки, улыбка наполнила её взгляд.


- Хочешь его увидеть?

 
Улыбку сменили опасение и тоска…


- Я… я не хочу разбудить его.


- Ты не разбудишь его, Скалли. 

 
Она слегка покачала головой, и он встал.


- Ма… Малдер.


- Всё хорошо. Давай, мы не потревожим его. – Он потянул её с кушетки и, подхватив за талию, помог удержаться на ногах. Через мгновение, она собралась с силами и сделала шаг в сторону двери спальни.


Второй шаг был более лёгким, но у двери она снова заколебалась. Он крепче прижал её к себе и почувствовал, как её ногти впиваются в его руку.


Она не осознавала, что делает. Её сознание зафиксировалось на маленьком человечке, мирно спящем на её кровати. У него были тёмные волосы, но она заметила красноватый отлив, подойдя ближе. Он был похож на ангелочка. Длинные тёмные реснички отдыхали на его щёчках.

   
Её рука замерла в воздухе, не смея прикоснуться к его личику. Малдер вопросительно посмотрел на неё.


- Он так красив. – Прошептала она одним дыханием.


Она взглянула на Малдера и кивнула. Он нежно притянул её к себе, и они вышли из комнаты. Он снова усадил её на кушетку.

 
- Он… он хороший мальчик?


- Он замечательный, Скалли. Ты бы не могла желать лучшего ребёнка.


- Как его зовут?


- Даниэль. Это имя было ближе всего к Дане из всех, что я мог придумать.

 
Слёзы затуманили её взгляд снова.


- Спасибо. – Тихо слетело с её губ, больше она не могла произнести ни слова. Он молча смотрел на неё, понимая, что ей нужно время. 


Наконец, она заговорила снова:


- Как он? Он здоров?


Малдер улыбнулся:


- У него никогда не было ничего серьёзнее насморка, Скалли. Но он всегда был необычным. - Она взглянула на него вопросительно, и он решил дать ей ещё немного времени. – Я был чрезвычайно счастлив, когда он получил учёную степень. - Она улыбнулась его шутке, но совсем скоро её смех перерос в истерику. Он не был уверен, что эти вещи могли бы стать для неё более лёгкими. Он просто попытался на время отвести разговор в другое русло. – А как на счёт тебя? Ты в порядке?


- Прекрасно. – Она неопределённо пожала плечами.


Именно этого ответа он и ожидал. Очевидно, это не было правдой, но в данном случае это не имело принципиального значения, поэтому он не стал задерживать своё внимание на этих словах.


- Как агент Доггетт?


Она кивнула:


- Нормально. Он стал более опытным с тех пор, когда ты видел его в последний раз. Он многое видел. 


- Они ещё не называют его «Призраком»?


- Фактически, теперь это – я.


Он не смог сдержать улыбку.


- «Секретные Материалы» всё ещё действуют?


- Активнее, чем когда-либо. Ты ведь знаешь.


Он кивнул; он, конечно же, знал. Он оторвал от неё взгляд, и она почувствовала напряжение.


- Скалли, ты… ты встречаешься с кем-нибудь?


Вопрос поразил её. Это была последняя вещь, которую она ожидала бы услышать от него сейчас, и, честно говоря, последняя вещь, о которой она могла бы думать в течение этих лет.


- Нет, я – нет. А ты?  


- Ты помнишь мои последние слова?


Она кивнула:


- О том, что ты любишь меня. – Её грудь напряглась, она произнесла это одним дыханием.


- Скалли, ничто не изменилось.


Не в силах сдержать рыдания, она бросилась в его руки, и они тесно сомкнулись у неё за спиной. Он закрыл глаза, с наслаждением вдыхая аромат её чудесных шелковистых волос; стон благодарности и облегчения сорвался с его губ.


Они сидели в уютной тишине; руки - то одного, то другого – периодически напрягались в тесном сплетении. Они просто упивались этими счастливыми мгновениями, снова обретая друг друга. Каждый уносился на крыльях воспоминаний  в ту жизнь, в которой они были вместе и чувствовали себя единым целым…
 

 
Когда, наконец, она подняла голову с его груди, она снова почувствовала нежное прикосновение его губ к своему лбу.


- Ты сказал… он был необычным.


- Да. – Кивнул он. – И не только потому, что он был твоим. Я знаю, ты дала ему жизнь, ты подарила его мне в тот день, но, в свою очередь, я тоже передал ему кое-что для тебя.

 
- Я знаю, - улыбнулась она, - я видела его нижнюю губу.


Он засмеялся и снова прижал её к себе.


- Есть кое-что более важное, Скалли. – Он повернул её голову так, чтобы они могли смотреть друг другу в глаза. – Он – Гибсон Прайз с умноженными способностями.

 
- Он может читать мысли?


- О, да, и он может видеть то, что видим мы. Я знаю, ты отдала его мне, чтобы я защитил его, но я должен сказать, что, на самом деле, это он является моей защитой с того самого момента, как вошёл в мою жизнь.

 
- Насколько безопасно ваше пребывание здесь, Малдер? Я… ты не можешь представить, как я тосковала без вас, но безопасно ли это?


- Как нигде и никогда, Скалли. Это он настоял, чтобы мы пришли.

 
Она удивлённо приподняла бровь:


- Он настоял?

- Он сказал, что ты в опасности. Мы пришли за тобой.

- Он знает обо мне?

Он снова притянул её к себе:

- Скалли. Конечно, он знает о тебе. Он целовал перед сном твою фотографию каждую ночь все эти годы. Он видел тебя в моих мыслях каждый час каждого дня.  

Она почувствовала, как слезинки снова собираются в уголках её глаз, и опустила голову на его плечо. Она резко подскочила и выпрямилась, когда услышала скрип: дверь спальни открылась, и в гостиную вошёл мальчик.

Ребёнок остановился и с любопытством стал наблюдать за двумя взрослыми.

- Дэнни, иди, поздоровайся со своей мамой.

Мальчик опустил голову и стал ковырять носком ковёр. И тогда Скалли поняла, что каким бы необычным он ни был, он был всё ещё просто маленьким мальчиком. Её маленьким мальчиком. 

  
Она поднялась с кушетки, освободившись от объятий Малдера, и, приблизившись к нему, опустилась перед ним на колени:


- Дэнни? Я – Дана и я – твоя мама. – Её голос слегка задрожал на последних словах, но она смогла их произнести.


Дэнни посмотрел на Малдера, который ему кивнул, затем снова переместил взгляд на Скалли:


- Ты боишься меня?


Её рука на мгновение прикоснулась к его щеке:


- Нет. Я боюсь за тебя, и я боюсь, что не знаю, как - быть мамой для тебя, но я не боюсь тебя. 

 
Вздох облегчения вырвался из его маленькой груди. Слабая, робкая улыбка появилась на его лице.


- Ты любишь моего папу.


- Очень сильно. – Ответила она честно, и улыбка расцвела на лице Малдера. Дэнни посмотрел на него и усмехнулся:


- Я же говорил тебе.


- Да, парень, ты говорил. Я не должен был сомневаться.


Скалли перевела взгляд на Малдера:


- А ты сомневался в этом?


- Прошло три года, Скалли. Я… Я не знал, - ты могла бы кого-то найти.


- Ты должен был знать, - я не искала. – Она одарила его пренебрежительным взглядом и снова повернулась к малышу, который с восхищением наблюдал эту сцену. 

 
Она не могла наглядеться на это маленькое чудо.


- Ты голоден?


- Да.


Она поднялась на ноги.


- Что тебе нравится? – Было немного трудно спрашивать об этом. Это был её сын.

   
- Арахисовое масло и желе. Ты можешь срезать корочки.


Она кивнула в сторону Малдера:


- А он обычно срезает для тебя корочки?


- Да, но ему это не нравится.


Малдер округлил глаза, и самообладание Скалли стало более устойчивым. Может быть, она не была Донной Рид, но она могла с этим справиться.

 
Малдер прошёл за ними на кухню, и, прислонившись к стене, стал за ними наблюдать. Она сделала бутерброд, срезав корочки, и, разрезав его по диагонали, разместила на тарелке. Когда он сел, она налила ему стакан молока.

 
Дэнни поднял маленький треугольник и, усмехаясь, показал его Малдеру. Скалли наблюдала, как Малдер снова округлил глаза и покачал головой, вызвав этим громкий детский смех. 

 
Скалли стояла и смотрела, как хорошо эти двое понимают друг друга, как они ладят. Они так прекрасно смотрелись вместе, - вздохнула она с облегчением.

 
Малыш сделал глоток молока и посмотрел на неё:


- Мне больше нравятся твои волосы на фотографии.


- На фотографии… На какой фотографии? – Она невольно коснулась своих волос.


- На той, которую мне дал папа. – Он сорвался с места и подбежал к спортивной сумке у двери, расстегнул молнию на большом кармане и достал снимок  размером 9х12. Затем он вернулся к столу и, вручив ей фотографию, снова взялся за бутерброд.

 
Она посмотрела на фотографию, а потом – на Малдера:


- Откуда она у тебя?


- Твоя мама дала её мне.


Она снова взглянула на снимок. Это был искренняя улыбка.  Она вспомнила, как Билл сфотографировал её в День Благодарения несколько лет назад. Она вышла на улицу без пальто, посмотреть, чем занимаются племянники. Ветер слегка развеял её волосы, которые были тогда более длинными…


- Когда?


- Я был там и увидел её на столе. Полагаю, твоя мама видела, как я рассматривал фотографию, потому что, когда я собрался уходить, она вручила её мне.

  
Скалли кивнула, она даже не заметила эту пропажу. 


- Но как ты получил её после…


- О, парни переслали мне пакет. Я вошёл в контакт с ними и попросил выслать кое-какие предметы первой необходимости.


- Это было необходимостью?

 
- Ты собираешься плакать? – Прозвучал обеспокоенный детский голос.


Она повернулась к малышу:


- Вероятно, но только потому, что я очень счастлива.


Он задержал на ней свой взгляд, затем кивнул, удовлетворённый ответом. Покончив с бутербродами и молоком, он встал из-за стола:


- Мне надо в ванную.


- Это справа по коридору.

 
- Я знаю. – Бросил он через плечо, удаляясь.

 
Когда он скрылся за дверью, она повернулась к Малдеру:


- Он разговаривает не как трёхлетние дети.


- Нет, я полагаю, что не так. Он никогда не общался с трёхлетними детьми. Большинство времени он проводит со мной. Обычно, мы везде болтаемся вместе.


- Ты позволяешь ему смотреть своё видео? – Её глаза многозначительно сверкнули.

 
Прежде, чем он смог ответить, из ванной раздалось громкое хихиканье. Малдер повернулся в направлении звука:


- Подсматриваешь? – Хихиканье стало приглушённым, но не прекратилось. Малдер посмотрел на Скалли: она зажала рот рукой, задыхаясь от смеха.

Через мгновение, она снова оказалась в его руках:


- Он – замечательный, Малдер. Ты – невероятный отец.

 
- Ему нужна ты, Скалли. Каждый раз, куда бы мы ни… отправлялись, он первым делом берёт с собой одну-единственную вещь, - твою фотографию.


Она тяжело вздохнула:


- Как я собираюсь жить без вас снова? Как долго вы сможете здесь оставаться? 


Они услышали туалетный поток, а вскоре – топот их сына. Скалли смахнула слёзы.


- Ты вымыл руки?


Дэнни посмотрел на Малдера.


- Эй, не смотри на меня. Я не смогу защитить тебя от неё. – Малыш снова засмеялся:


- Я их вымыл. – Её бровь слегка приподнялась, и он протянул свои всё ещё влажные руки.

 
- Хорошо. Хочешь что-нибудь ещё? – Дэнни отрицательно покачал головой. – Тогда почему бы тебе немного ни осмотреться здесь, парень? Нам с твоей мамочкой нужно поговорить. – Малдер услышал, как она задержала дыхание на слове «мамочка», но решил оставить это без комментариев.


- Хорошо. – Малыш развернулся в сторону гостиной. – Вы собираете снова обниматься?


- Если у меня будет шанс. Тебе лучше в это поверить. – Его слова вызвали восхищённую улыбку малыша и придали лицу Скалли ярко-красный оттенок.

Дэнни скрылся в гостиной, и Малдер повернулся к ней. – Посиди со мной, нам надо поговорить.

  
- Он будет в порядке?


- Да, ему всего три года, хронологически.


Она кивнула, соглашаясь с его аргументом, и опустилась на стул, который освободил Дэнни. Их руки переплелись в нежном касании, - это было неосознанное движение: она даже не могла вспомнить, чтобы она предпринимала какие-то действия. 


- Ты спросила, как долго мы сможем здесь оставаться, - не долго. – Её пальцы с силой сдавили его руку. – Мы просто пришли за тобой. – Прежде, чем она могла что-то сказать, он продолжил: - Сейчас здесь тебе угрожает опасность, ты должна уйти с нами.


- Уйти? Просто исчезнуть?


- Да. Так же, как сделал я. – Он напряжённо ждал, почти проникая взглядом в её сознание.


- Моя работа, мама, Скиннер, агент Доггетт…


- Ни один из них не стоит тебя. Мне жаль твою маму, но, может, когда-нибудь…


- Какого рода опасность?


Он вздохнул:


- Очевидно, ты – главное яблоко раздора среди фракций властных структур. С одной стороны, они думают, что ты была очень близка к рождению особенного ребёнка, которого они спроектировали. – В её глазах отразился страх: не за себя, - за мальчика. – Всё нормально, Скалли. Он – человек, просто – более совершенный. С другой стороны, они не могут решить: убить тебя или забрать тебя для продолжения экспериментов и попробовать использовать твоё тело снова. Ни ему, ни мне, не нравится ни один из этих выборов, поэтому мы пришли, чтобы помочь тебе исчезнуть. 

   
Она медленно кивнула, как если бы она знала об этом, но никогда не обсуждала это вслух. Он сохранял молчание, позволяя ей самой разобраться в своих мыслях.


После нескольких долгих моментов, он повернул голову так, чтобы видеть её глаза:


- Ты должна уйти, Скалли. Ему… ты нужна нам.


- Я знаю. – Она сжала его руку, поднимаясь из-за стола. Она бросила взгляд в сторону гостиной и отправилась туда в его сопровождении.

  
Дэнни рассматривал её фотоальбом, раскрыв его у себя на коленях.


- У тебя есть мои фотографии? – Спросил он с надеждой в голосе, когда она села рядом с ним.


- Нет, любимый.  Не было времени, и это было бы небезопасно. Но я никогда не забывала, как ты выглядел, когда я держала тебя в последний раз.  – Она слегка взъерошила его волосы.

 
Он печально кивнул:


- А кто это - Эмили?


Вопрос застал её врасплох. Она задохнулась и побледнела. Малдер взял её за руку и присел на журнальный столик:


- Дэнни, она была твоей сестрой. Она умерла давным-давно. – Ответил он за неё. 

 
- Почему вы её не спрятали?


- Мы не знали о ней, когда она родилась. Она была не такой, как ты. Она была очень больной маленькой девочкой. – Мальчик кивнул немного раньше, чем Малдер закончил говорить, получив информацию из его сознания. Он повернулся к Скалли:


- Прости, что я сделал тебя грустной.

 
- Всё… всё нормально. У меня просто не было возможности любить её достаточно долго. Я бы хотела любить тебя и твоего папу долго-долго.

 
Мальчик кивнул и снова заглянул в альбом:


- Кто это?


- Это мой брат, Билл.


- Ему не нравится папа. – Он поднял взгляд на Скалли.


Она посмотрела на Малдера, который всё ещё держал её руку в своей.  


- Эй, я не могу лгать в своих мыслях.

 
Скалли снова повернулась к мальчику:


- Билл не понимает твоего папу. Так же, как и многие люди. – Сузив глаза, она просверлила Малдера насквозь.


Дэнни наблюдал за ними в течение минуты, затем перевернул страницу:


- А это – кто?


- Это – моя мама, твоя бабушка Скалли.


Он наклонился, чтобы лучше рассмотреть фотографию. Вдруг, он резко повернул голову в её сторону:


- Ты должна уйти с нами. Мамочка, ты должна! У неё ещё есть Билл и… и Чарли. У нас с папой есть только ты! – Слёзы побежали по его щекам, сопровождаемые громким рыданием.


- О, Дэнни, не надо. Пожалуйста, не плачь. – Она усадила его к себе на колени и нежно прижала к себе, - наконец-то она сделала то, чего ей так хотелось. Она беспомощно посмотрела на Малдера.


Малдер положил руку на плечо мальчика:


- Она знает это, парень. Просто дай ей немного времени. – Затем встал и вышел,  предоставляя им возможность немного побыть наедине. 


Она взглядом проводила его на кухню и крепче прижала к себе сына:


- Дэнни, я не знаю, что именно ты слышишь из моих мыслей, но ты ведь знаешь, как сильно я люблю тебя и твоего папу, правда?


Мальчик кивнул сквозь слёзы:


- И ты должна уйти с нами.


Она сделала глубокий вздох:


- Да, любимый, да. Я не смогу оставить тебя снова.

 
Шмыгнув носом, он посмотрел на неё и снова прильнул к её груди, прижимая её к себе настолько сильно, насколько это могли сделать его детские руки. 


Когда они оба выплакали последние слёзы, он слегка отстранился от неё:


- Мы с папой защитим тебя. Я обещаю.

 
- О, маленький, это моя работа, моя и твоего папы. Вообще-то, это мы должны оберегать тебя. И это – то, что я всегда хотела делать. Именно поэтому твой папа увёз тебя так далеко на первое время.  


Он улыбнулся, хотя его лицо было всё ещё мокрое от слёз.


- Милый, ты бы хотел, чтобы этот альбом был твоим?


В его глазах вспыхнули радостные огоньки:


- Правда?

 
- Да, милый. Это – твоя семья, и он должен быть у тебя.


Прошло ещё немного времени, и к ним присоединился Малдер:  


- Ну, что, ребята, у вас всё хорошо?


- Она идёт с нами.

 
Лицо Малдера растянулось в широкой улыбке:


- Я полагаю, она может. – Он протянул руку, и их пальцы снова переплелись в волшебном танце нежности и любви. 


- Мы должны уехать сегодня вечером? – она посмотрела на Малдера, который, в свою очередь, посмотрел на Дэнни. 


Мальчик ответил, задумавшись на мгновение:


- Нет, мы можем остаться здесь на ночь. Всё будет хорошо.

 
Малдер кивнул:


- Это даст тебе время собраться. Ты не можешь взять с собой много, если не хочешь, чтоб кто-то узнал о твоём побеге, но возьми то, что считаешь необходимым.

 
- Чемоданы?


- Нет, уложи всё в хозяйственные сумки, даже – в мусорные мешки. Пусть это будет похоже на то, что ты отправляешься к Армии Спасения, - если хочешь. Мы должны быть готовы к тому, что ты можешь находиться под наблюдением. Дэнни даст нам знать, - безопасно ли вокруг.

 
- Хорошо. Как насчёт ужина? Я знаю, что один из нас перекусил бутербродом, но…


- Я бы не отказался от фирменной Малдер-Пиццы. – Вздохнул он.


Она улыбнулась:

-  Думаю, это возможно. Я закажу.

- Это не будет выглядеть подозрительным?

Её улыбка потухла от этих слов:

- Нет. Я заказываю её время от времени.

 
Он успокоился и кивнул.


- Я закажу. Ты хочешь помыться или что-то ещё? – Спросила она.


- Мне придётся выпрыгивать из душа, когда появится разносчик пиццы?

 
Её глаза расширились: он помнит даже это? Тогда она была на последнем месяце беременности. В ту ночь ему пришлось срочно увезти её в больницу с частичным разрывом. Она заглянула в его глаза и поняла, что он тоже это вспомнил.

 
- Я пойду приму душ. Мне бы очень хотелось побриться, но…  


- Нет, ты должен оставаться неузнаваемым насколько это возможно, особенно в этом городе.


Он улыбнулся и пошёл в ванную.


Дэнни наворачивал пиццу с восхищением, хотя Скалли не была уверенна, что для него это - подходящая еда. Малдер с умиление наблюдал, как она мужественно сдерживала себя от этих замечаний. Он откинулся на спинку стула и слушал, как общались эти двое, как они изучали друг друга. Теперь, когда они чувствовали себя более комфортно от своих прикосновений, окружающий мир становился таким необычным и прекрасным, каким он никогда не знал его раньше. Она согласилась идти с ними.

     
Он усмехнулся, когда услышал, как Дэнни объяснял ей:


- Он не настоящий призрак. Ты должна была сказать это Биллу. Он никогда не пугал меня. – На что Скалли торжественно кивнула.


Пока она убирала со стола и уносила посуду на кухню, Малдер бродил по квартире и добавлял кое-какие вещи к той груде, которую она собиралась увезти с собой. Иногда он объяснял свой выбор Дэнни.

  
Когда она присоединилась к ним, малыш уже спал на кушетке. Скалли стояла и смотрела на него, всё ещё не в силах поверить в это чудо. Малдер подошёл к ней сзади, и она прильнула к нему.


- Я не могу в это поверить. Я не думала, что когда-нибудь увижу его снова.


- Я знаю. Мы с тобой создали замечательного, необычного ребёнка, Скалли.


Она взглянула на него и улыбнулась:


- Может, нам стоит отнести его в кровать?

 
- Нет, он может поспать здесь. Ему здесь будет прекрасно. – Он осторожно придвинул столик ближе к кушетке.


- Но… - Она автоматически начала не соглашаться.


- Скалли, я хочу быть тем мужчиной, который будет присутствовать в твоей кровати сегодня ночью. – Он заметил, как её лицо покраснело и, одновременно, озарилось улыбкой.


- Он не будет…


- Возможно, он увидит странные сны, но они будут приятными. – Он вдохнул аромат её шеи. – Ммм, очень приятными, я надеюсь.

 
- Я бы не стала сомневаться в этом, Малдер, нисколько. – Она взяла его за руку и повела в свою комнату.






~    КОНЕЦ  I ЧАСТИ   ~

От Переводчика: Хотите узнать, чем всё закончилось? Тогда не пропустите «Встречу» (часть II).
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